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ยอดสวรรค์ อิกูจิ 

ภาพลักษณข์องเจ้าอาวาสวัดยะกุฌ ิ

ในนิทานเรื่องเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ  
* ยอดสวรรค์ อิกูจิ1 

บทคัดย่อ 

บทความฉบับนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือ ศึกษาภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ ในนิทานเร่ืองเล่า อุจิ 

ฌูอิ โมะโนะงะตะริ เร่ืองท่ี 55 “เร่ืองของเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ” เจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ หมายถึง พระซะอิงุเอ็น 

เป็นบุคคลที่มีตัวตนอยู่จริงในประวัติศาสตร์ ออกบวชเป็นพระในนิกายซันรน จากการศึกษาพบว่า มีตําแหน่ง

เป็นเจ้าอาวาสควบคุมดูแลวัด จึงน่าจะเคร่งครัดในหลักคําสอนทางพระพุทธศาสนา แล้วเหตุใดจึงทําเร่ืองผิดศีล

โดยการนําของวัดไปใช้ส่วนตัว จนยมทูตต้องมารับตัวไปลงนรกในวาระสุดท้ายของชีวิต การศึกษาภาพลักษณ์

ของเจ้าอาวาสในนิทานเรื่องเล่านี้ จึงน่าสนใจอย่างย่ิง ท้ังในฐานะของผู้ดํารงแนวคิดทางพุทธศาสนา แล้วทําผิด

ศีลเสียเอง และในฐานะมนุษย์ในสังคมสมัยเฮอันท่ีกระทําผิดได้เช่นเดียวกับบุคคลท่ัวไป การศึกษาภาพลักษณ์

ของเจ้าอาวาสในนิทานเร่ืองเล่านี้ น่าจะสะท้อนแนวคิดของผู้เล่าซ่ึงเป็นสมาชิกคนหนึ่งในสังคม เกี่ยวกับสภาพ

สังคมของสมณะในสมัยเฮอันถึงคะมะกุระได้ ผลการศึกษาพบว่าเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ มีภาพลักษณ์ด้านลบ 2 

ประการ ดังนี้ 

1. เป็นบุคคลท่ีทําผิดศีลห้าและศีลของพระโพธิสัตว์ แสดงถึงการเป็นผู้ไม่เชื่อถือและศรัทธาในพุทธ

ศาสนาอย่างแท้จริง รวมท้ังไม่ปฏิบัติตามคําสอนของพุทธศาสนาอย่างเคร่งครัด  

2. เป็นบุคคลผู้ไม่ยอมรับความผิดชอบในการกระทําของตน และเย่อหย่ิง 

 

คําสําคัญ: อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ, คนจะกุ โมะโนะงะตะริฌู, นิฮน เรียวอิกิ, เจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ 

 
Abstract 

This research aims to study the image of Yakushiji abbot in the 55th story of Ujishuui 

monogatari Yakushiji abbot was Saiguen monk who had existed in history. He entered the 

monkhood in “Sanron Practice” (madhyamaka). From the study of the story, he had a pure 

faith in Buddhism and was the abbot at the temple. His duty and faith was to follow the 

many doctrines of Buddhism; although during his time at the temple, he had taken some rice 

                                                                                 

 บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์ระดับดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมและวรรณคดีญี่ปุ่น คณะอักษรศาสตร์ 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พัฒนามาจากบทความที่นําเสนอในงานสัมมนา JSA ASEAN คร้ังที่ 5 ณ Cebu City, Philippines เมื่อ
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ภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาสวัด ยะกุฌิ ในนิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ 

from the temple’s barn. This act went against doctrines of Buddhism. Eventually, he was 

sent to hell at the end of his life. 

Therefore, it is interesting to study the image of this abbot who was practicing and 

upholding the faith of Buddhism. What was the true reason of why he would have broken 

the doctrine himself. During the time of the He-an era it shows a time when monks could 

make mistakes like other people. It is believed that the study of the image of Yakushiji’s 

abbot could reflect a monk’s life from He-an era to Kamakura era from a story told by 

people who lived during this particular era. Discovered from this study, there are two 

following negative points listed below; 

1. Regarding to the Five Commandments and Bodhisattva-śīla, it has shown that he 

was unreliable and did not purely believe, or follow strictly Buddha’s doctrines. 

2. He was also irresponsible and a disrespectful monk. 

 

Keywords:  Ujishuui monogatari, Konjaku monogatari, Nihon ryoiki, Yakushiji abbot 

 
1. บทนํา 

นิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ (宇治拾遺物語
うじしゅういものがたり

) ได้รวบรวมเรื่องเล่าไว้ท้ังสิ้น 197 เร่ือง 

สันนิษฐานว่า เกิดข้ึนในช่วงต้นของศตวรรษท่ี 13 หรือประมาณช่วงต้นสมัยคะมะกุระ (ประมาณ ค.ศ. 1185-

1333) โดยไม่ปรากฏชื่อผู้แต่งท่ีแน่ชัด หลักฐานท่ีพบทําให้คาดว่า น่าจะรวบรวมในระหว่าง ค.ศ. 1213-1221 

สันนิษฐานว่า คัดลอกเนื้อหามาจาก อุจิดะอินะงน โมะโนะงะตะริ (宇治大納言物語
うじだいなごんものがたり

) ท่ีเชื่อกันว่า ทะกะกุน ิ

(隆国
たかくに

) ผู้เป็นขุนนางตําแหน่ง คนดะอินะงน (宇治大納言
う じ だ い な ご ん

) ได้รวบรวมข้ึน ขุนนางผู้นี้ได้ย้ายท่ีพํานักชั่วคราวใน

หน้าร้อนไปยังบริเวณท่ีเรียกว่า นัมเซ็นโบ (南泉房
なんせんぼう

) ภายในวิหารเบียวโดอิน เมืองอุจิ ผู้คนจึงมักจะเรียกเขาว่า 

อุจิดะอินะงน (หมายถึง ขุนนางตําแหน่งดะอินะงนแห่งเมืองอุจิ) ในระหว่างท่ีพํานักอยู่ท่ีนั้น เขาจะคอยเรียกให้

ผู้คนท่ีเดินทางผ่านไปมา เล่าเร่ืองราวสมัยโบราณให้ฟังภายในท่ีพัก จากนั้น ได้สั่งให้บันทึกเร่ืองราวเหล่านั้นเป็น

หนังสือเย็บเล่มขนาดใหญ่ 14 เล่ม มีท้ังเร่ืองราวของประเทศจีน อินเดีย และญี่ปุ่น เนื้อเร่ืองท่ีเล่ามีหลากหลาย

ประเภท ท้ังเร่ืองราวท่ีมีคุณค่าน่ายกย่อง เร่ืองสนุกสนาน เร่ืองน่ากลัว เร่ืองสกปรกหยาบโลน เร่ืองตลกขบขัน 

เป็นต้น เชื่อกันว่า หนังสือเย็บเล่มนี้เป็นต้นฉบับของหนังสือรวมนิทานเร่ืองเล่า อุจิดะอินะงน โมะโนะงะตะริ 

เม่ือหนังสือตกทอดมาถึงรุ่นหลานของทะกะกุนิ ชื่อ จิจูโตะ ฌิซะดะ (侍従俊貞
じじゅうとしさだ

) พบว่ามีผู้รู้นิทานเร่ืองเล่า

เขียนเร่ืองราวเพ่ิมเติมเข้าไป จึงมีเร่ืองเล่าเพ่ิมข้ึนมากกว่าต้นฉบับของ อุจิดะอินะงน โมะโนะงะตะริ และเชื่อ

กันว่าหนังสือเล่มนี้คือ ต้นฉบับของหนังสือ อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ นอกจากน้ี บางข้อสันนิษฐานระบุว่า “จิจู” 

มีชื่อภาษาจีนว่า “ฌูอิ” จึงต้ังชื่อหนังสือเล่มนี้ ว่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ แต่จนบัดนี้ ยังไม่ทราบว่า 

ข้อสันนิษฐานใดถูกต้อง (小林保治
こばやしやすはる

.増古和子
ま す こ か ず こ

,2013 : 23-24.) ไม่ว่าหนังสือรวมนิทานเรื่องเล่าเล่มนี้จะมี
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ท่ีมาอย่างไร หากนึกถึงวรรณกรรมประเภทนิทานเร่ืองเล่าในสมัยคะมะกุระตอนต้นแล้ว นับว่าหนังสือเร่ืองนี้

ได้รับการกล่าวถึงเป็นอันดับต้นๆ และเป็นแหล่งศึกษาข้อมูลท่ีสําคัญของนักเขียนในรุ่นหลังอย่าง อะกุตะงะวะ 

เรียวโนะสุเกะ  (ค.ศ. 1982-1927) ให้ใช้เป็นวัตถุดิบในการแต่งเร่ืองสั้น จนเป็นท่ีรู้จักโด่งดังมากข้ึน 

เป็นท่ีน่าสังเกตว่า นิทานเรื่องเล่าท่ีเกี่ยวข้องกับพุทธศาสนาใน อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ  มีตัวละครเอก

จํานวนมากเป็นพระ จึงทําให้ผู้อ่านส่วนใหญ่คิดว่า เป็นเร่ืองเล่าท่ีนําเสนอแนวคิดในการส่งเสริมความเชื่อและ

ความศรัทธาในพุทธศาสนา แต่เม่ือได้ศึกษาวิเคราะห์เนื้อหาของนิทานเร่ืองเล่าแล้ว ได้พบว่า เร่ืองเล่าหลาย

เร่ืองไม่มีวัตถุประสงค์ท่ีจะส่งเสริมให้ผู้คนเกิดความเชื่อและศรัทธาในพุทธศาสนา แต่กลับมีเร่ืองเล่าเกี่ยวกับ

ความประพฤติของพระ ท่ีทําตัวตลกขบขัน ทําผิดศีลธรรม อวดวิเศษเกี่ยวกับคาถาอาคม จึงทําให้นิทานเร่ือง

เล่าเหล่านั้นดูน่าสนใจและควรจะนํามาศึกษาวิเคราะห์ว่า เหตุใดผู้คนในสมัยเฮอันและคะมะกุระตอนต้นจึงได้

เล่าเร่ืองทํานองนี้ เนื่องจากเร่ืองเล่าท่ีเลือกมาศึกษาน้ี มีตัวละครเอกเป็นเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ ซ่ึงเป็นบุคคลท่ีมี

ชีวิตอยู่จริงในประวัติศาสตร์ การศึกษาภาพลักษณ์ของพระรูปนี้ จึงน่าจะสะท้อนแนวคิดบางประการของผู้เล่า 

ท่ีอาจช่วยให้เข้าใจแนวคิดของคนในสมัยเฮอันและคะมะกุระตอนต้นได้ เนื่องจากผู้เล่าและผู้รวบรวมเป็น

สมาชิกหนึ่งของสังคมในสมัยดังกล่าว 

 

2. วัตถุประสงค์การวิจัย 

เพ่ือศึกษาภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ ในนิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ  

 

3. ขอบเขตการวิจัยและวิธีดําเนินการวิจัย 

3.1 ขอบเขตการวิจัย ศึกษานิทานเรื่องเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ  เร่ืองท่ี 55 “เร่ืองของเจ้าอาวาสวัด 

ยะกุฌิ” รวมท้ังหนังสือรวมนิทานเรื่องเล่าอ่ืน ๆ ท่ีมีเนื้อหาเกี่ยวข้องกัน เช่น หนังสือรวมนิทานเรื่องเล่า คนจะกุ 

โมโนะงะตะริฌู หนังสือรวมนิทานเร่ืองเล่า นิฮน เรียวอิกิ (日本霊異記
に ほ ん り ょ う い き

) เพ่ือวิเคราะห์ข้อมูลเพ่ิมเติมและ

นํามาใช้สรุปผลการวิจัยให้แม่นยํามากย่ิงข้ึน   

3.2 วิธีดําเนินการวิจัยและการวิเคราะห์ข้อมูล ศึกษาเนื้อหาของนิทานเร่ืองเล่าจากต้นฉบับภาษาญ่ีปุ่น

โบราณเป็นหลัก ท้ังในหนังสือรวมนิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ และเร่ืองอ่ืน ๆ เพ่ือวิเคราะห์

ภาพลักษณ์ของตัวละครเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ แล้วนํามาสรุปผลแบบพรรณนาวิเคราะห์  

 

4. ข้อตกลงเบื้องต้น 

4.1 ต้นฉบับท่ีใช้วิเคราะห์ เนื้อหาท่ีใช้ศึกษาวิเคราะห์ มาจากหนังสือรวมนิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ 

โมะโนะงะตะริ (宇治拾遺物語
うじしゅういものがたり

) ของ โคะบะยะฌิ ยะซุฮะรุ (小林保治
こばやしやすはる

) และมะซุโกะ คะสุโกะ (増古和子
ま す こ か ず こ

) 

สํานักพิมพ์ โฌงะกุกัน (小学館
しょうがくかん

) ฉบับพิมพ์คร้ังท่ี 6 ค.ศ. 2013 
4.2 ระบบถอดอักษรภาษาญี่ปุ่น บทความวิจัยนี้ ใช้ระบบถอดอักษรภาษาญี่ปุ่นท่ีเป็นผลงานวิจัยของ

คณาจารย์สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ได้แก่ ผู้ช่วยศาสตราจารย์  

ดร. กัลยาณี สีตสุวรรณ ผู้ช่วยศาสตราจารย์สุชาดา สัตยพงศ์ ผู้ช่วยศาสตราจารย์เสาวลักษณ์ สุริยะวงศ์ไพศาล 
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ภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาสวัด ยะกุฌิ ในนิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ 

(ปัจจุบัน คือ ศาสตราจารย์ ดร. สิริมนพร สุริยะวงศ์ไพศาล) รวมท้ังอาจารย์ประจําภาควิชาภาษาศาสตร์ ได้แก่ 

ผู้ช่วยศาสตราจารย์สุดาพร ลักษณียนาวิน และอาจารย์ประจําภาควิชาภาษาไทย ได้แก่ ผู้ช่วยศาสตราจารย์

ดุษฎีพร ชํานิโรคศานต์ 

 

5. สมมุติฐานการวิจัย  

เจ้าอาวาสวัดยะกุฌิเป็นบุคคลท่ีทําผิดศีลห้าและศีลของพระโพธิสัตว์ แสดงถึงการไม่เชื่อถือ และ

ศรัทธาในพุทธศาสนาอย่างแท้จริง รวมทั้งไม่ปฏิบัติตามคําสอนของพุทธศาสนาอย่างเคร่งครัด นอกจากนี้ยัง

เป็นบุคคลผู้ไม่ยอมรับความผิดชอบในการกระทําของตน และเย่อหย่ิง ทําให้เขามีภาพลักษณ์ด้านลบ 

 

6. เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง 

6.1 เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องในประเทศไทย จากการศึกษาพบว่า ไม่มีงานวิจัยใดในประเทศ

ไทย ท่ีเกี่ยวข้องกับภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิในนิทานเรื่องเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ มีเพียงงานวิจัย

เกี่ยวกับการวิเคราะห์และการแบ่งประเภทนิทานของ นภสินธ์ุ แผลงศร เร่ือง วิเคราะห์นิทานพ้ืนฐานญี่ปุ่น 

(An Analysis of Japanese Folktales) ในปี 2555 ท่ีนําเสนอผลของการจําแนกประเภทของนิทาน

พ้ืนบ้านญี่ปุ่น วิเคราะห์นิทานพ้ืนบ้านตามกฏวรรณกรรมพ้ืนบ้านของ สติธ ทอมป์สัน (Stith Thompson) การ

วิเคราะห์โครงสร้างเนื้อหานิทาน โดยใช้กฏเรื่องศึกษาวิเคราะห์นิทานพ้ืนบ้านของ เอกเซล โอลริค (Axel Orik) 

และงานวิจัยฉบับนี้ไม่ได้กล่าวถึงนิทานเรื่องเล่าใน อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ แต่อย่างใด  

6.2 เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องในประเทศอื่น จากการศึกษาพบว่า ไม่มีงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับ

ภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ ในนิทานเรื่องเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะร ิปรากฏในประเทศอ่ืนใด นอกจาก

ประเทศญี่ปุ่น ท่ีมีการศึกษานิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ ในลักษณะต่างๆ เช่น การศึกษาในภาพรวม 

อาทิ ประวัติความเป็นมาของการรวบรวมนิทาน อะระกิ ฮิโรฌิ (荒木浩
あらきひろし

) ได้ศึกษาว่า ท่ีมาของนิทานเรื่องเล่า 

อุจิฌูอิ โมะโนงะตะริ สัมพันธ์อย่างไรกับหนังสือรวมนิทานเรื่องเล่า อุจิดะอินะงน โมะโนะงะตะริ และ คนจะกุ 

โมะโนะงะตะริ แล้วสรุปความเห็นว่า นิทานเรื่องเล่าท้ังสามเรื่องอาจไม่ได้คัดลอกเนื้อหามาจากต้นฉบับของกัน

และกัน แต่สันนิษฐานว่าคัดลอกมาจากต้นฉบับเดียวกันท่ีอาจสูญหายไปแล้ว (荒木浩, 2012: 471-673)  

ส่วนการศึกษาเจาะลึกเกี่ยวกับนิทานแต่ละเรื่อง เช่น มะซุโกะ คะสุโกะ (増古和子
ま す こ か ず こ

) ศึกษาวิจัยนิทานเรื่องเล่า

ท่ีเกี่ยวข้องกับพุทธศาสนาใน อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ โดยเน้นเร่ืองท่ี 136 “การออกบวชเพ่ือสร้างกุศล” แล้ว

เปรียบเทียบเนื้อหาและสํานวนกับนิทานเรื่องเล่า คนจะกุ โมะโนะงะตะริ พบว่า ท้ังเนื้อหาและสํานวนใกล้เคียง

กันมาก แต่ คนจะกุ โมะโนะงะตะริ เน้นแนวคิดและคําสอนทางพุทธศาสนามากกว่า เพราะอธิบายเร่ืองการ

บวชอย่างละเอียด ขณะท่ี อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ ไม่มีข้อมูลละเอียดมากนัก ในตอนจบของเรื่องเล่าใน คนจะกุ 

โมะโนะงะตะริ ได้เพ่ิมเติมความคิดเห็นของพระผู้ปฏิบัติกับข้อความของผู้รวบรวม และจบด้วยสํานวนท่ีรวบรัด 

ผู้วิจัยได้สรุปว่า ผู้รวบรวมนิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ อาจเป็นผู้มีความรู้ในพุทธศาสนา แต่เพราะ

ความชื่นชอบส่วนตัวจึงไม่ต้องการใส่แนวคิดทางพุทธศาสนาลงไปในนิทานเรื่องนี้ (増古和子, 1999: 33-51) 

นอกจากน้ี ยังพบผลงานของ มะท์ซุโนะ คะสุโกะ(松野和子
ま つ の か ず こ

) ท่ีศึกษาการพิจารณานิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ 
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ยอดสวรรค์ อิกูจิ 

โมะโนะงะตะริ ในฐานะเรื่องเล่าทางพุทธศาสนา โดยเปรียบเทียบกับเนื้อหานิทานที่คล้ายกันใน คนจะกุ 

โมะโนะงะตะริ ผู้วิจัยให้ความเห็นว่า ให้คุณค่าทางด้านพุทธศาสนาแก่นิทานเรื่องเล่าใน อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ 

ไม่ได้ เนื่องจากผู้เล่ามิได้สรุปแนวคิดใดๆ ทางพุทธศาสนาไว้เลยในตอนจบของเร่ือง เพียงแต่เปิดโอกาสให้ผู้อ่าน

ได้คิดและตีความเอง (松野和子,1990年 : 19-28) 

การศึกษางานวิจัยท้ังในประเทศไทยและต่างประเทศ จึงทราบว่า ยังไม่มีการศึกษาภาพลักษณ์ของ

เจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ ในนิทานเรื่องเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ เช่นเดียวกับงานวิจัยเร่ืองนี้ จึงนับเป็นคร้ังแรกท่ีมี

ผู้ศึกษาวิเคราะห์ตัวบทวรรณกรรมอย่างละเอียด เพ่ือหาหลักฐานความเชื่อมโยงระหว่างพฤติกรรมตัวละครกับ

การสะท้อนภาพลักษณ์ อันจะนําไปสู่ความเข้าใจแนวคิดของผู้เล่าเร่ือง และถือเป็นการเปิดมุมมองใหม่ 

ในการศึกษาวรรณกรรมประเภทนิทานเรื่องเล่า 

 

7. บทวิเคราะห์ผลการวิจัย 

7.1 ภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาวัดยะกุฌิ: บุคคลท่ีทําผิดศีลห้าและศีลของพระโพธิสัตว์ แสดงความ 

ไม่เชื่อถือและไม่ได้ศรัทธาพุทธศาสนาอย่างแท้จริง ท้ังไม่ปฏิบัติตามคําสอนของพุทธศาสนาอย่างเคร่งครัด 

จึงมีภาพลักษณ์ด้านลบ การศึกษาเนื้อหาของนิทานเรื่องเล่า พบว่าเนื้อหามีการหักมุม กล่าวคือ ในตอนต้น

เร่ืองกล่าวถึงพระรูปหนึ่ง เป็นถึงเจ้าอาวาสผู้ควบคุมดูแลวัด ทําให้ผู้อ่านจินตนาการเห็นภาพลักษณ์ตัวละคร

พระผู้อาวุโส และอาจประกอบคุณงามความดี จนได้รับแต่งต้ังให้เป็นเจ้าอาวาส ย่ิงในตัวบทกล่าวว่า ท่านเป็น

พระผู้เคร่งครัดไม่เคยเบียดบังเอาของวัดมาเป็นของใช้ส่วนตัว แม้จะเป็นถึงเจ้าอาวาสก็ตาม ยามเจ็บป่วยเมื่อ

วาระสุดท้ายกําลังจะมาถึง พระรูปนี้ได้กล่าวถึงการสวดเน็มบุท์ซุ (念仏
ねんぶつ

) เอ่ยถึงพระนามของพระอมิตาภะ  

เชื่อกันว่า ผู้สวดเน็มบุท์ซุจะมีพระอมิตาภะและพระโพธิสัตว์มารับไปสู่แดนสุขาวดี อันเป็นท่ีอยู่ของพระ 

อมิตาภะ อยู่ห่างจากโลกมากถึงสิบล้านล้านบุท์ซุโดะ (1บุท์ซุโดะ เท่ากับ 1 ประเทศท่ีพระพุทธเจ้าปกครองอยู่) 

และเป็นดินแดนท่ีเต็มไปด้วยความสุข (石田瑞麿
いしだみずまろ

,1997 : 300) 

แต่ไม่นาน ผู้เล่ากลับหักมุมว่า มียมทูตพร้อมกงล้อไฟจากนรกมารับตัวเขาเพราะความผิด คือ นํา 

ของวัดไปใช้ส่วนตัวแล้วยังไม่คืน ซ่ึงเป็นการผิดศีลห้า ข้อท่ี 2 “การลักขโมยของผู้อ่ืน จะมีค่าหรือไม่มีค่าก็ตาม 

ทําเองหรือใช้ให้ผู้ อ่ืนกระทําก็ตาม โดยที่เจ้าของไม่อนุญาตถือว่าต้องโทษสถานหนัก” (劫盗人物戒
こうとうにんもつかい

・

不偸盗戒
ふちゅうとうかい

) และศีลของพระโพธิสัตว์ ข้อท่ี 2 ในหมวดครุกาบัติ หรือโทษหนัก คือ “ผู้ถือเอาของคนอื่นมีราคา

ต้ังแต่ห้าสก (ราวแปดสิบอีแปะจีนโบราณ) ก็ดี หรือแม้ของนั้นไม่มีค่า แต่เจ้าของไม่อนุญาตก็ดี ไม่ว่าจะกระทํา

เอง ใช้ให้ผู้อ่ืนกระทํา ต้องโทษสถานหนัก” (สุมาลี มหณรงค์ชัย, 2550 : 32) หากพิจารณาพฤติกรรม ท่ี 

เจ้าอาวาสนําของวัดไปใช้ส่วนตัว ซ่ึงไม่ต่างอะไรกับขโมย ท่ีหยิบฉวยเอาของผู้อ่ืนไป โดยท่ีเจ้าของไม่ได้อนุญาต 

ย่ิงเป็นถึงเจ้าอาวาส ผู้มีหน้าท่ีดูแลหวงแหนสมบัติวัด แต่กลับทําผิดเสียเอง จึงทําให้วิเคราะห์ได้ว่า เจ้าอาวาส

เป็นผู้ไม่เชื่อถือและไม่ศรัทธาต่อพุทธศาสนาอย่างแท้จริง เพราะเป็นถึงเจ้าอาวาส ยังทําผิดศีลห้าซ่ึงเป็นปกติศีล

ของพุทธบริษัท และทําผิดศีลของพระโพธิสัตว์ ซ่ึงบัญญัติไว้สําหรับพระผู้ออกบวชในนิกายมหายานอีกด้วย 

หากเจ้าอาวาสเชื่อถือและศรัทธาในพุทธศาสนาอย่างแท้จริง ก็คงไม่ทําผิดศีลต้ังแต่แรก ด้วยเหตุผลดังกล่าวนี้ 

จึงมองว่า ภาพลักษณ์ของตัวละครเจ้าอาวาสเป็นภาพลักษณ์ด้านลบ ดังความที่ยกมาแสดงนี้  
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ภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาสวัด ยะกุฌิ ในนิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ 

 今
いま

は昔
むかし

、薬師寺
や く し じ

の別当僧都
べつたうそうず

といふ人
ひと

ありけり。別当
べったう

はしけれども、殊
こと

に寺
てら

の物
もの

も使
し

はで、極楽
ごくらく

に生れん事
こと

をなん願
ねがい

ひける。年老
と し お

い、病
やまひ

して、死
し

ぬる

きざみになりて、念仏
ねんぶつ

して消
き

え入
はい

らんとす。 無下
む げ

に限
かぎ

りと見
み

ゆる程に、よ
ろしうなりて、弟子を呼びていふやう、「見るやうに念仏は他念なく申して
死ぬれば、極楽の迎へいますらんと待たるるに、極楽の迎へは見えずして、

火
ひ

の車
くるま

を寄す。『こは何ぞ。かくは思はず。何
なに

の罪によりて地獄の迎へは
来たるぞ』といひつれば、車に付きたる鬼どものいふやう、『この寺の物を

一年
ひととせ

五斗借りていまだ返さねば、その罪によりてこの迎へは得たるなり』と

いひつれば、我
われ

いひつるは、（p.149） 
“กาลคร้ังหนึ่งนานมาแล้วท่ีวัดยะกุฌิ มีเจ้าอาวาสตําแหน่งระดับโซสุ แม้เป็นเจ้าอาวาสวัดก็ตาม  

ไม่เคยเบียดบังเอาของวัดมาใช้ส่วนตัว มีความปรารถนาท่ีจะไปอุบัติยังแดนสุขาวดี เม่ือชราภาพ เกิด

อาการเจ็บป่วย เขาพยายามท่ีจะสวดเน็มบุท์ซุ จนเม่ือวาระสุดท้ายมาถึง ขณะคิดว่า คงจะถึงวาระ

สุดท้ายของชีวิตแล้ว กลับฟ้ืนคืนสติข้ึนมาอีกคร้ัง จึงได้เรียกลูกศิษย์มาสั่งเสียว่า ถ้าเราสวดเน็มบุท์ซุ

ด้วยศรัทธาท่ีแน่วแน่แล้วล่ะก็ ตายไปจะมีการมารับไปอุบัติยังแดนสุขาวดี ขณะท่ียังไม่เห็นมีว่ีแววการ

มารับไปยังแดนสุขาวดีอยู่นั้น ก็มีกงล้อไฟพุ่งเข้ามาหา เจ้าอาวาสจึงร้องถามไปว่า “นี่คืออะไรกันแน่ 

ไม่จริงใช่ไหม ข้าทําความผิดอะไร จึงมารับข้าไปลงนรก” ยมทูตท่ีมาพร้อมกับกงล้อไฟจึงตอบว่า 

“เพราะเจ้าได้ยืมของวัดไปในปีหนึ่งจํานวน 5 โทะ  แต่ยังไม่ได้คืนให้วัดเลย ก็เพราะความผิดนั้นแล 

ข้าจึงมารับเจ้าไปลงนรก” 

 

7.2 ภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ: บุคคลผู้ไม่ยอมรับความผิดชอบในการกระทําของตน และ

เย่อหยิ่ง มีภาพลักษณ์ด้านลบ การวิเคราะห์เนื้อหาของนิทานเร่ืองเล่าพบว่า เจ้าอาวาสเหมือนไม่รู้ตัวมาก่อน

ว่า ตนทําผิดอะไร เพราะก่อนจะมรณภาพ ได้เรียกลูกศิษย์มาสั่งเสียเร่ืองการมารับตนไปอุบัติยังแดนสุขาวดีใน

วาระสุดท้าย เพราะเชื่อว่า หลังจากมรณภาพแล้ว จะได้ไปสู่แดนสุขาวดีอย่างแน่นอน เม่ือความจริงไม่ได้เป็น

เช่นนั้น จึงรู้สึกประหลาดใจ และเอ่ยปากถามยมทูตท่ีมารับไปลงนรก ถึงความผิดของตน เหมือนไม่รู้ว่าการเอา

ของวัดไปใช้ส่วนตัวแล้วไม่คืน มีพฤติกรรมไม่ต่างกับการลักขโมยของผู้อ่ืน ถือเป็นการประกอบกรรมชั่ว เห็นได้

จากบทสนทนาท่ีเจ้าอาวาสได้โต้ตอบกับยมทูต แสดงถึงความเย่อหย่ิง ทะนงตน ไม่ได้แสดงออกว่าสํานึกผิด 

และรับผิดชอบในการกระทําของตนเลย เพราะไม่มีประโยคใดในตัวบท ท่ีกล่าวคําขอโทษและแสดงความเสียใจ

ต่อการกระทําผิดของตน แต่กลับแสดงพฤติกรรมเย่อหย่ิงว่า แค่เอาของไปในปริมาณเพียงเล็กน้อย ไม่ถือว่าเป็น

ความผิดถึงกับต้องมารับไปลงนรก ท้ังยังพยายามปัดความรับผิดชอบให้แก่ลูกศิษย์ท่ีไม่รู้เร่ืองมาก่อน ต้องช่วย

แก้ปัญหาท่ีตนได้ก่อข้ึน มีพฤติกรรมไม่เหมาะแก่การเป็นพระเถระผู้ใหญ่ในพุทธศาสนา ประเด็นดังกล่าวนี้ทําให้

วิเคราะห์ได้ว่า ตัวละครเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ มีภาพลักษณ์ด้านลบเช่นเดียวกัน ดังตัวบทต่อไปน้ี 

                                                                                 

 1 โทะเท่ากับ 18 ลิตร ดังนั้น 5 โทะจะเท่ากับ 90 ลิตร 
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ยอดสวรรค์ อิกูจิ 

「さばかりの罪
つみ

にては地獄
じ ご く

に落
らく

つべきやうなし。その物
もの

を返
かえ

してん」といへ

ば、火車
ひのくるま

を寄
よ

せて待
ま

つなり。さればとくとく一石
いつこく

誦経
ずきやう

にせよ」といひけれ

ば、弟子ども手惑
て ま ど

ひをして、いふままに誦経にしつ。その鐘の声のする折、

火
ひの

車
くるま

帰りぬ。（pp.149-150） 

(เจ้าอาวาสจึงตอบกลับไปว่า) “แค่ความผิดเล็กน้อย ไม่สมควรหรอกท่ีต้องตกนรก (ข้า) จะคืนของ

กลับไปให้เลยก็ได้” พอพูดดังนั้น (ยมทูต) จึงได้หยุดกงล้อไฟรออยู่ เจ้าอาวาสจึงสั่งลูกศิษย์ว่า “ให้รีบ

นําของจํานวนของ 1 โคะกุ (เท่ากับ 180 ลิตร) มาจ่ายเป็นค่าสวดมนต์ เร็วเข้า” (พอเจ้าอาวาส) พูด

ดังนั้น พวกบรรดาลูกศิษย์ต่างพากันงุนงง แต่ก็กุลีกุจอสวดมนต์ตามคําสั่ง พอได้ยินเสียงลั่นระฆัง 

(ยมทูตพร้อม) กงล้อไฟจึงได้กลับไป” 

  

เม่ือวิเคราะห์บทสนทนาของภิกษุเจ้าอาวาสท่ีโต้ตอบกับยมทูตว่า จํานวนของเพียงเล็กน้อยเท่านี้ ไม่มี

เหตุอันควรท่ีจะนําตนไปลงนรก พร้อมกับสั่งเสียให้ลูกศิษย์นําของจํานวนสองเท่ามาทดแทนค่าสวดมนต์ 

เหมือนรู้ธรรมเนียมเป็นอย่างดีว่า เม่ือเอาของวัดไปใช้ ต้องคืนให้เป็นสองเท่า แต่กระนั้นตัวละครก็ยังทําผิด 

กล่าวคือ เจ้าอาวาสยืมของไป 5 โทะ หรือเท่ากับประมาณ 90 ลิตร เม่ือเวลาคืน ต้องคืนให้จํานวน 1 โคะกุ 

หรือเท่ากับประมาณ 180 ลิตร หากพิจารณาตัวบทอย่างละเอียดจะเห็นว่า ภิกษุเจ้าอาวาสกําลังนอนป่วยอยู่

จนเกือบถึงวาระสุดท้าย แต่ก็ฟ้ืนกลับมาพูดคุยกับลูกศิษย์ได้ นั่นแสดงว่า ยังมีเร่ียวแรงและสติสัมปชัญญะดีอยู่ 

พฤติกรรมท่ีสั่งให้ลูกศิษย์ทํางานให้โดยทันที ท้ังท่ีลูกศิษย์ไม่ทราบเรื่องมาก่อน และงุนงงกับเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึน 

แทนท่ีภิกษุเจ้าอาวาสจะพยายามแก้ไขปัญหาท่ีตนเป็นผู้ก่อ โดยไม่สร้างความเดือดร้อนให้แก่ผู้อ่ืน กลับแสดง

พฤติกรรมท่ีไม่รับผิดชอบต่อการกระทําของตน และพยายามตัดสินใจแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าเพ่ือให้ตนพ้นผิด 

ในประเด็นนี้ หากเจ้าอาวาสเป็นคนดีจริง ก็ควรแสดงอาการสํานึกผิด โดยกล่าวขอโทษลูกศิษย์ท่ีอุตส่าห์รีบ

จัดการตามคําสั่งเสีย อย่างน้อยก็เพ่ือแสดงความเกรงใจท่ีได้รบกวนผู้อ่ืน ในฐานะพระผู้ใหญ่ท่ีน่าเคารพนับถือ  

ส่วนประเด็นเรื่องการคืนของวัดนี้ เนื่องจากตัวบทเขียนไว้ค่อนข้างคลุมเครือว่า “ให้รีบนําของจํานวน

ของ 1 โคะกุ (เท่ากับ 180 ลิตร) มาจ่ายเป็นค่าสวดมนต์ เร็วเข้า”「さればとくとく一石
いつこく

誦経
ずきやう

にせよ」

จึงวิเคราะห์โดยพิจารณาจากเนื้อหาในตัวบทส่วนนี้ว่า สามารถตีความได้ 2 กรณี ดังนี้  

กรณีแรก  ลูกศิษย์ได้นําของจํานวน 1 โคะกุ ซ่ึงเป็นจํานวนสองเท่าของท่ียืมมา คืนให้แก่วัดพร้อมกับ

การสวดมนต์ลั่นระฆัง ในตัวบทไม่ได้ระบุอย่างชัดเจนว่า ของท่ีนํามาคืนให้แก่วัดนั้นเป็นของเจ้าอาวาส หรือของ

ลูกศิษย์ อย่างไรก็ตาม ผู้ได้รับผลประโยชน์ ได้แก่ เจ้าอาวาสและวัด เพราะตอนท้ายบอกว่า เจ้าอาวาสได้ไปเกิด

ยังแดนสุขาวดี และวัดได้รับของคืนเป็นสองเท่า ส่วนผู้เดือดร้อน คือ ลูกศิษย์ท่ีต้องแก้ไขปัญหาแทนเจ้าอาวาส  

กรณีท่ีสอง ลูกศิษย์อาจไม่ได้คืนของอย่างเป็นรูปธรรม เพราะกําลังเร่งรีบ อาจเพียงแต่สวดมนต์ให้ได้

จํานวนเป็นสองเท่าของราคาของท่ียืมมา ความท่ีในตัวบทไม่ได้กล่าวอย่างชัดเจนว่า การสวดมนต์เป็นสองเท่า

ของราคาของนั้น ต้องสวดมนต์กี่บทและสวดนานเท่าใด อาจเป็นเพราะรู้กันดีอยู่แล้วในหมู่ผู้ออกบวชว่า การ

สวดมนต์เป็นสองเท่าของราคาของน้ันจะต้องสวดประมาณเท่าใด แต่ในตัวบทกล่าวถึงการลั่นระฆัง ซ่ึงปกติจะ

กระทําในระหว่างท่ีสวดมนต์ประกอบพิธีกรรม ช่วงเวลาท่ีเกิดเหตุการณ์นั้นไม่นานมากนัก ก่อนท่ีเจ้าอาวาสจะ
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ภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาสวัด ยะกุฌิ ในนิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ 

มรณภาพ ฉะนั้น การหาของมาคืนให้แก่วัดจึงอาจทําได้ไม่ง่ายนัก และมีความเป็นไปได้ว่า ลูกศิษย์ไม่ได้นําของ

มาคืนให้แก่วัดจริง ได้แต่สวดมนต์ให้เป็นสองเท่าของราคาของ หากเป็นไปตามกรณีนี้ ผู้ได้รับผลประโยชน์คือ 

เจ้าอาวาส เพราะได้ไปเกิดยังแดนสุขาวดี ผู้เสียประโยชน์ ได้แก่ วัดและลูกศิษย์ เพราะวัดไม่ได้ของคืน ส่วน 

ลูกศิษย์ก็เดือดร้อน ท่ีต้องแก้ไขปัญหาให้แก่เจ้าอาวาส ท้ังท่ีตนไม่เกี่ยวข้องกับการท่ีเจ้าอาวาสนําของวัดไปใช้

ส่วนตัวเลย เห็นได้จากตัวบทต่อไปน้ี 

 その鐘の声のする折、火車
ひのくるま

帰りぬ。さてとばかりありて、「火車
ひのくるま

は           

帰りて、極楽
ごくらく

の迎へ今なのはする」と、手を摺
す

りて悦
よろこ

びつつ終わりにけ
り。 

（p.150） 

“ขณะท่ีมีเสียงระฆังดังข้ึน กงล้อไฟกลับออกไปแล้ว หลังจากนั้นไม่นาน “กงล้อไฟกลับไปแล้ว ก็ได้มี

การมารับไปอุบัติยังแดนสุขาวดี” เจ้าอาวาสถูมือด้วยความปล้ืมปีติ แล้วมรณภาพไป”  

 

การวิเคราะห์ข้างต้นในประเด็นเร่ืองการคืนของ พบได้ว่า ผู้ได้รับประโยชน์มากท่ีสุดในทุกกรณี คือ 

เจ้าอาวาส ส่วนลูกศิษย์ท้ังหลายต่างทํางานตามคําสั่ง อาจเต็มใจหรือไม่เต็มใจก็ได้ ถือเป็นผู้ได้รับความ

เดือดร้อนมากท่ีสุดในประเด็นนี้ สำหรับวัดนั้น อาจได้ของท่ีเจ้าอาวาสขอยืมไป รวมดอกเบี้ยและค่าเสียเวลา

เป็นจํานวนสองเท่า ถือเป็นการตอบแทนในกรณีแรก แต่ในกรณีท่ีสอง วัดไม่ได้รับสิ่งใดตอบแทนไปเลย จึงอาจ

กล่าวโดยสรุปได้ว่า การท่ีเจ้าอาวาสนําของวัดไปใช้ส่วนตัว ถือเป็นพฤติกรรมการแสดงออกถึงการไม่เชื่อถือ 

และไม่ศรัทธาต่อพุทธศาสนาอย่างแท้จริง รวมท้ังไม่ปฏิบัติตามคําสอนทางพุทธศาสนาอย่างเคร่งครัด ดังท่ีได้

วิเคราะห์มาแล้ว ย่ิงไปกว่านั้น การสนทนาโต้ตอบกับยมทูตเร่ืองความผิดของตน พร้อมกับเถียงว่าการเอาของ

ไปเพียงเล็กน้อยนั้น ไม่มีเหตุอันควรท่ีตนต้องตกนรก ถือเป็นการแสดงความเย่อหย่ิง ทะนงตน ส่วนการสั่งให้

ลูกศิษย์แก้ไขปัญหาให้แก่ตน โดยไม่มีความเกรงใจและไม่สํานึกในความผิดนั้น ทําให้เห็นภาพลักษณ์โดยรวม

ของเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิว่า เป็นด้านลบอย่างเด่นชัด  

ในประเด็นเร่ือง “ของ” ท่ีเจ้าอาวาสขอยืมไปใช้ไปนั้น แม้จะไม่ระบุในตัวบทอย่างชัดเจนว่า “ของ” 

สิ่งนั้นคืออะไร แต่เม่ือพิจารณาหน่วยวัด คือ โทะและโคะกุ ท่ีใช้วัดปริมาตรเหล้าและข้าวแล้ว การศึกษาพบว่า 

วัดในสมัยเฮอันเป็นแหล่งผลิตเหล้า เนื่องจากพระท่ีเดินทางกลับจากการศึกษาพุทธศาสนาในจีน ได้นําเทคนิค

การผลิตเหล้ากลับมาด้วย ขณะเดียวกัน วัดได้เก็บข้าวไว้เพ่ือบริโภคด้วย แต่การศึกษาประวัติของวัดยะกุฌินั้น 

ไม่พบว่าวัดแห่งนี้เคยผลิตเหล้าแต่อย่างใด ผู้วิจัยจึงคิดว่า “ของ” ท่ีเจ้าอาวาสเอาไปใช้ส่วนตัว น่าจะเป็นข้าว

มากกว่าเหล้า นอกจากนี้ การศึกษาเพ่ิมเติมพบว่า ผู้เชี่ยวชาญนิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ จาก

สํานักพิมพ์ท่ีมีชื่อเสียง ไม่ว่าจะเป็น โฌงะกุกัน ฌินโชฌะ（新潮社）หรืออิวะนะมิโฌะเต็น（岩波書店） 
ล้วนตีความว่า “ของ” ท่ีเจ้าอาวาสเอาไปใช้ คือ “ข้าว” อาจเป็นเพราะอิทธิพลของหนังสือรวมนิทานเร่ืองเล่า 

คนจะกุ โมะโนะงะตะริ ซ่ึงแต่งข้ึนก่อน อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ ท่ีปรากฏข้อเขียนเป็นภาษาโบราณอยู่ในตัวบท

อย่างชัดเจนว่า “ ยืมข้าววัดไปใช้ 5 โทะ”（寺
てら

ノ米五斗
よ ね ご と

ヲ借
かり

テ仕
つかひ

タリキ。）（馬淵和夫
ま ぶ ち か ず お

、

国東文麿
くにさきふみまろ

、今野達
こんのとおる

, 1971 : 46）กฌดวสาเสทสทสทท 
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ยอดสวรรค์ อิกูจิ 

เป็นท่ีน่าสังเกตว่า ผู้เล่าได้สรุปแนวคิดของตนไว้ตอนท้ายเร่ืองว่า การทําผิด โดยนําเอาของวัดไปใช้

ส่วนตน แม้เพียงเล็กน้อยก็ถือว่าประกอบกรรมชั่ว ย่ิงมียมทูตพร้อมกงล้อไฟมารับ ย่ิงแสดงว่า เป็นพฤติกรรมท่ี

ไม่น่าให้อภัย น่าละอาย และไม่เป็นท่ียอมรับของผู้คนในสมัยนั้น แม้ในเร่ืองกล่าวถึงการไปอุบัติยังแดนสุขาวดี 

ด้วยความยินดีของเจ้าอาวาส แต่หากพิจารณาเนื้อหาในตอนจบจะพบว่า ผู้เล่ามิได้ให้อภัยต่อการกระทําผิดของ

พระรูปนี้เลย เพราะไม่พบประโยคใดในตัวบทนิทานท่ียกย่องการกระทําของพระรูปนี้ว่า แก้ไขปัญหาได้ถูกต้อง

และสมควรให้ผู้คนในสังคมถือเป็นแบบอย่าง ดังตัวบทท่ียกมาต่อไปน้ี 

その坊は薬師寺の大門
だいもん

の北の脇
わき

にある坊なり。今だその形失
か た う

せずしてあり。

さばかり程の物遣ひたるにだに火
ひ

の車
くるま

迎へに来たる。まして寺
じ

物
もつ

を心のま
まに使ひたる諸寺の別当の地獄の迎へこそ思ひやらるれ。（p. 150） 
“กุฏินั้น (ของเจ้าอาวาส) อยู่ข้างประตูใหญ่ทางด้านทิศเหนือ จนกระท่ังถึงตอนนี้ กุฏิหลังนั้นก็ยังคง

หลงเหลืออยู่ การเอาของวัดไปใช้ส่วนตัวแม้เพียงเล็กน้อย กงล้อไฟก็จะมารับ ย่ิงถ้าเอาของวัดไปใช้

ตามอําเภอใจขนาดท่ีต้องมีกงล้อไฟมารับเหมือนเจ้าอาวาสวัด (ท้ังหลาย) ล่ะก็ เพียงแค่คิดก็บาปหนา

เลยทีเดียว” 

หากพิจารณาประโยคในตอนท้ายท่ีผู้เล่าตําหนิเจ้าอาวาส ดูเหมือนจะมิได้ใส่ใจมากนักว่า เจ้าอาวาส

จะได้ไปอุบัติยังแดนสุขาวดีหรือไม่ แต่ผู้เล่าใส่ใจประเด็นท่ีว่า ใครก็ตามที่เอาของวัดไป ถือว่าผู้นั้นมีความ

พฤติกรรมไม่เหมาะสม บาปหนา และน่าละอาย ซ่ึงอาจเป็นไปได้ว่า การจัดระบบควบคุมดูแลและตรวจสอบ

ทรัพย์สินของวัด เม่ือในอดีตดําเนินการอย่างหละหลวม ทําให้เจ้าอาวาส ท่ีแม้จะเป็นสมณะ แต่ในฐานะมนุษย์

คนหนึ่ง ก็อาจทําผิดได้ง่ายเช่นเดียวกับปุถุชนท่ัวไป เพราะมีท้ังโอกาสและอํานาจอยู่ในมือ ท่ีสําคัญคืออาจไม่มี

ผู้ตรวจสอบ จึงอาจพล้ังเผลอไปได้ สําหรับข้อคิดเห็นของผู้เล่าในตอนท้ายเร่ืองนั้น เป็นไปได้ว่า ผู้เล่าต้องการ

สะท้อนปัญหาท่ีบรรดาเจ้าอาวาสวัดนําเอาของวัดไปใช้ส่วนตัวแล้วยังไม่คืน และต้องการเตือนสติว่า เม่ือทําผิด

ไปแล้วนั้น มีธรรมเนียมปฏิบัติอย่างไรในการส่งของคืน 

การศึกษาเพ่ิมเติมพบว่า เร่ืองราวคล้ายกันปรากฏในหนังสือรวมนิทานเรื่องเล่าเล่มอ่ืน ได้แก่ คนจะกุ 

โมโนะงะตะริ และ นิฮน เรียวอิกิ (หนังสือรวมนิทานเร่ืองเล่าเกี่ยวกับพุทธศาสนาเล่มแรกของญี่ปุ่น แต่งโดย 

เคอิคะอิ （景戒
けいかい

）สันนิษฐานว่า แต่งในสมัยเฮอันตอนต้นหรือประมาณ ค.ศ. 822) กล่าวถึง เจ้าอาวาสท่ีแอบ

เอาสมบัติของวัดไปใช้ตามอําเภอใจแล้วลืมคืน 
（小林保治

こばやしやすはる

、増古和子
ま す こ か ず こ

 :.150.） 
เร่ืองราวท่ีคล้ายกันมากนี้ ในนิทานเร่ืองเล่า คนจะกุ โมะโนะงะตะริ คือ เล่มท่ี 25 เร่ืองท่ี 4 “เร่ือง

การหลุดพ้นของพระซะอิ งุ เ อ็นโซสุแ ห่ง วัดยะกุฌิ”（薬師寺済源僧都
やくしじさいぐゑんそうづ

 往 生 語
わうじゃうすること

）第四 ท่ี ใ ห้

รายละเอียดเกี่ยวกับพระซะอิงุเอ็นในตอนเร่ิมนิทานมากกว่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ เช่น ให้ข้อมูลว่าพระรูปนี้ 

มีชื่อเดิมว่า มินะโมะโตะ（ 源
みなもと

）ดังตัวบทท่ียกมาต่อไปน้ี 

今 昔
いまはむかし

、薬師寺
や く し じ

ニ済源僧都
さいぐゑんそうづ

ト云
い

フ人有
ひとあり

ケリ。俗姓
ぞくしやう

ハ 源
みなもと

ノ氏
うぢ

。幼
えう

ニシテ

出家
しゆつけし

、薬師寺
や く し じ

ニ往
ぢう

シテ、□ ト云
い

フ人
ひと

ヲ師
し

トシテ
と し て

法文
ほふもん

ヲ学
まなび

テ、止事無
や む ご と な

キ学生
がくしやう

ト成
なり

ヌ。 

（馬淵和夫
ま ぶ ち か ず お

、国東文麿
くにさきふみまろ

、今野達
こんのとおる

, 1971 : 47.） 



    36   
 

วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยรังสิต 

ปีที่ 13 ฉบับที่ 2 มกราคม-มิถุนายน 2561 ISSN: 1513-4563 

 

ภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาสวัด ยะกุฌิ ในนิทานเร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ 

“กาลคร้ังหนึ่งนานมาแล้ว มีพระตําแหน่งโซสุ ชื่อว่า ซะอิงุเอ็น อยู่ท่ีวัดยะกุฌิ พระรูปนี้มีชื่อเดิมว่า  

มินะโมะโตะ ออกบวชต้ังแต่อายุยังน้อย ระหว่างอยู่วัดยะกุฌิ เขาได้เล่าเรียนพระสูตรทางพุทธศาสนา

จากอาจารย์....จนมีวิชาความรู้แตกฉาน” 

 

ส่วนตอนจบของนิทานเรื่องเล่าใน คนจะกุ โมะโนะงะตะริ มีความเห็นเพ่ิมเติมของผู้เล่าเร่ือง มากกว่า

ท่ีปรากฏใน อุจิฌูอิ โมะโนงะตะริ ว่า พระซะอิงุเอ็นแห่งวัดยะกุฌิมรณภาพในวันท่ี 5 เดือน 7 ค.ศ. 964 เม่ือ

อายุ 83 ป ี（馬淵和夫
ま ぶ ち か ず お

、国東文麿
くにさきふみまろ

、今野達
こんのとおる

, 1971 : 49）  

ส่วนในหนังสือ นิฮน เรียวอิกิ นั้น มีเนื้อหาแตกต่างไปจากนิทานเรื่องเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงุตะริ และ 

คนจะกุ โมะโนะงะตะริ ปรากฏในเร่ืองท่ี 23 เล่มท่ี 3 คือ “การยืมสิ่งของของวัดไปใช้ส่วนตัว และความต้ังใจจะ

คัดลอกพระสูตรดะอิฮันเนียะ การชดใช้กรรมดีและชั่วในชาติปัจจุบัน” （寺の物を用ゐ、復
また

大般若を

写さむとして、願を建て、以て現に善悪の報
むくい

を得し 縁）เป็นเร่ืองของชายผู้หนึ่งนามว่า 

โอฌิกะท์ซุ อาศัยอยู่ท่ีเมืองฌินะโน ต่อมาเขาได้สร้างวัดข้ึน ร่วมกับญาติพ่ีน้อง แล้วออกบวช พระโอฌิกะท์ซุ

สวดมนต์อยู่ในวิหารเป็นประจํา วันหนึ่งขณะท่ีท่านต้ังใจจะคัดลอกพระสูตรดะอิฮันเนียะ (พระสูตรสําคัญของ

นิกายมหายาน) จํานวน 600 จบ ก็ถูกทําร้ายร่างกายจนมรณภาพ หลังจากน้ัน ได้พบกับชาย 5 คน ท่ีนําตัว

ท่านไปยังทาง 3 แพร่ง ณ ท่ีนั้น ท่านพบกับยมทูต ผู้เลือกเส้นทางเดินให้แก่ท่าน เป็นทางกว้างใหญ่ ไม่รกทึบ 

และเต็มไปด้วยป่าเหมือนอีกสองทางท่ีเหลือ แต่เม่ือท่านเดินไปจนสุดทาง ก็ถูกชายท้ัง 5 จับตัวโยนลงหม้อต้ม

น้ําท่ีกําลังเดือดพล่าน เม่ือร่างของท่านตกลงไป หม้อก็แตกเป็น 4 เสี่ยง แล้วมีพระ 3 รูปเดินเข้ามาหาพร้อมกับ

ถามว่า “ก่อนตายเจ้าได้ทําความดีอะไรบ้าง” พระโอฌิกะท์ซุตอบว่า ไม่ได้ทําความดีอะไร เพียงแต่ต้ังใจจะ

คัดลอกพระสูตรดะอิฮันเนียะ 600 จบ แต่มรณภาพเสียก่อน พระทั้ง 3 รูปนั้นจึงนําแผ่นเหล็กท่ีบันทึกความดี

ความชั่วของพระโอฌิกะท์ซุมาตรวจสอบ พบว่าท่านพูดความจริง จึงบอกแก่พระโอฌิกะท์ซุว่า “ขนาดเจ้า

อุตส่าห์ออกบวช ต้ังใจฝึกบําเพ็ญปฏิบัติตามเส้นทางพระพุทธศาสนาอย่างดี แต่กลับเอาของและทรัพย์สินของ

วัดไปใช้ตามอําเภอใจ” เม่ือกล่าวจบ พระท้ัง 3 รูปจึงสั่งให้พระโอฌิกะท์ซุกลับไปคัดลอกพระสูตรให้เสร็จ และ

เอาของวัดท่ีขอยืมมาไปคืนให้เรียบร้อย พระโอฌิกะท์ซุได้ฟ้ืนคืนชีพข้ึนหลังจากท่ีมรณภาพไปแล้ว 5 วัน ท่าน

เล่าเหตุการณ์ท่ีประสบหลังการมรณภาพให้ญาติพ่ีน้องได้ฟัง ตอนจบของนิทานเร่ืองเล่ากล่าวว่า “ใครก็ตาม 

ท่ีเอาของวัดไปใช้ส่วนตัว ต้องชดใช้คืนวันละสองเท่าของสิ่งท่ีนําไปน้ัน” โดยให้ข้อมูลเป็นตัวเลขอย่างชัดเจนว่า 

ถ้ายืมไป 1 เยน 20 วัน ต้องชดใช้คืน 1,740,003 คัน (貫
かん

) (1 คัน เท่ากับประมาณ 12,000 เยนในปัจจุบัน) กับ

อีก 968 มน (文
もん

) (1 มนเท่ากับประมาณ 12 เยน)  (中田祝夫
な か だ の り お

,1975 : 316-318) 

เม่ือวิเคราะห์เนื้อหานิทานเร่ืองเล่านี้และศึกษาเรื่องราวท่ีคล้ายกัน ท้ังในหนังสือรวมนิทานเร่ืองเล่า 

คนจะกุ โมโนะงะตะริ และ นิฮน เรียวอิกิ พบว่า นิทานกล่าวถึงธรรมเนียมบางประการเกี่ยวกับการนําของวัด

ไปใช้เพ่ือประโยชน์ส่วนตน เนื้อหาท่ีปรากฏล้วนกล่าวถึงการส่งคืนของวัดท่ีนําไปใช้ส่วนตัวว่า ต้องชดใช้คืนให้

เป็นสองเท่าของจํานวนท่ีเอาไป เหมือนกับท่ีปรากฏใน อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ ฉะนั้น จึงอาจเป็นไปได้ว่า นิทาน

เร่ืองเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ ได้รับอิทธิพลมาจากหนังสือรวมนิทานเร่ืองเล่าท้ังสองเล่มดังกล่าว 
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การศึกษาประวัติของตัวละครเจ้าอาวาสพบว่า เป็นบุคคลท่ีมีตัวตนจริงในประวัติศาสตร์ ได้แก่ พระ

ซะอิงุเอ็น (済源
さいぐゑん

) (ค.ศ .885-960?) ท่ีออกบวชต้ังแต่อายุยังน้อย ศึกษาเล่าเรียนในนิกายซันรน หรือนิกาย

มัธยมะ (三論
さんろん

) ในศาสนาพุทธฝ่ายมหายานยุคแรก ท่านนาคารชุนก่อต้ังนิกายมัธยมะ(สันสกฤต: मȯमक 

madhyamaka) โดยมีคําสอนท่ีเน้นความว่างเปล่าของสรรพสิ่ง เชื่อว่าโลกท่ีเห็นเป็นมายา ไม่มีเหตุหรือภาวะ

ใดรับรองค้ําจุน ธรรมท้ังหลายล้วนอยู่ในสภาพเดียวกัน เรียกสภาพนั้นว่า ศูนยตา และเรียกสํานักนี้ว่า 

มาธยมิกะ (mādhyamika) นิกายที่ต่อยอดข้ึน คือ เท็นดะอิ พระซะอิงุเอ็นได้เป็นเจ้าอาวาสเมื่อ ค.ศ. 944 และ

มรณภาพเมื่อ ค.ศ. 960 ขณะท่ีอายุ 79 ปี บางตําราระบุว่า ท่านมรณภาพเมื่อ ค.ศ. 964 ในบั้นปลายชีวิตนั้น 

พระซะอิงุเอ็นมีตําแหน่งเป็นผู้บริหารวัดในระดับ โซสุ (僧都
そ う ず

) ซ่ึงเป็นตําแหน่งสําคัญลําดับ 3 จากทั้งหมด 4 

ตําแหน่ง ได้แก่ ดะอิโซโจ โซโจ โซสุ และริฌฌิ ซ่ึงเป็นตําแหน่งตํ่าสุด ในประวัติของพระซะอิงุเอ็นนั้น แม้จะมิได้

กล่าวถึงการนําของวัดไปใช้ส่วนตัว แต่ประวัติดังกล่าวเป็นหลักฐานยืนยันได้อย่างหนึ่งว่า พระรูปนี้ได้ออกบวช

และได้รับแต่งต้ังให้เป็นเจ้าอาวาสในบั้นปลายชีวิต สอดคล้องกับเนื้อหาในนิทานเร่ืองเล่าว่า เหตุการณ์เกิดข้ึน

ในขณะท่ีท่านดํารงตําแหน่งเจ้าอาวาส จึงอาจเป็นไปได้ว่า ชีวิตจริงของเจ้าอาวาสผู้นี้มีพฤติกรรมคล้ายกับท่ี

ปรากฏในนิทานเรื่องเล่า 

 

7. บทสรุปและอภิปรายผล 

การศึกษาวิเคราะห์เนื้อหานิทานเรื่องเล่า อุจิฌูอิ โมะโนะงะตะริ พบว่า ภาพลักษณ์ของเจ้าอาวาสวัด

ยะกุฌิ ในนิทานเร่ืองท่ี 55  “เร่ืองของเจ้าอาวาสวัดยะกุฌิ” มีภาพลักษณ์เป็นลบ ตรงกับสมมุติฐานการทําวิจัย

ดังนี้ 

1. เจ้าอาวาวัดยะกุฌิ เป็นบุคคลท่ีทําผิดศีลห้าและศีลของพระโพธิสัตว์ แสดงถึงการไม่เชื่อถือและไม่

ศรัทธาต่อพุทธศาสนาอย่างแท้จริง รวมท้ังไม่ปฏิบัติตามคําสอนของพุทธศาสนาอย่างเคร่งครัด  

2. เป็นผู้ไม่ยอมรับผิดชอบในการกระทําของตน และเย่อหย่ิง  

 
ส่วนประเด็นแนวคิดผู้เล่านั้น การวิเคราะห์ตัวบทของนิทานเร่ืองเล่าในตอนท้าย ซ่ึงเป็นความคิดเห็น

ผู้เล่า（評語
ひょうご

）พบว่า ผู้เล่าอาจต้องการสะท้อนท่ีปัญหาบรรดาเจ้าอาวาสวัดในสมัยนั้นนําของวัดไปใช้ส่วนตัว 

การท่ีหยิบยืมของวัดไปใช้ส่วนตัวแล้วไม่นําไปคืน ถือเป็นพฤติกรรมท่ีไม่เหมาะสมและยอมรับไม่ได้ ท้ังนี้

เนื่องจากระบบการตรวจสอบทรัพย์สินของวัดในสมัยนั้นค่อนข้างหละหลวม หรืออาจไม่มีผู้ตรวจนับทรัพย์สิน

ของวัดเลยก็เป็นได้ จึงทําให้ผู้ดํารงตําแหน่งเจ้าอาวาสในสมัยนั้น มีโอกาสทําผิดโดยนําทรัพย์สินของวัดไปใช้

ส่วนตัวได้โดยง่าย นอกจากการสะท้อนปัญหาดังกล่าวแล้ว ยังเป็นการเตือนสติบรรดาเจ้าอาวาสท่ีมีพฤติกรรม

เช่นเดียวกับตัวละครในนิทาน ให้รู้ธรรมเนียมปฏิบัติในการส่งคืนสิ่งของท่ีหยิบยืมไป อย่างไรก็ตาม ผู้เล่าไม่ได้

กล่าวถึงบทลงโทษท่ีแน่ชัดว่า การขโมยของวัดต้องได้รับโทษอย่างไร ตกนรกขุมไหน แต่ให้ความสําคัญกับ

ประเด็นท่ีว่า ผู้ท่ีนําเอาของวัดไปใช้ส่วนตัว เม่ือเวลาส่งคืน จะต้องคืนเป็นจํานวนสองเท่าของท่ีขอยืมไป  
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